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Abstract

The article provides a pragmalinguistic analysis of approval in Russian and English. The
speech act under investigation is understood in both languages as a belief that something
or someone is good or acceptable; also as a permission to do something, acceptance of an
idea, action, plan, etc. This allows to recognise two basic elements of approval: positive
evaluation and consent. The paper presents tools for recognition of the aforementioned
elements in utterances. The study seems to confirm the effectiveness of these instruments
in pragmalinguistic analysis.

HpaFMaJII/IHI‘BI/ICTI/I‘IeCKI/IC HCCJIICAOBAaHUA OXBAaThIBAKOT HII/IpOKI/Iﬁ KpyT aClI€KTOB,
KOTOPBIC B X0 KOMIUICKCHOTO aHAJIM3a JIal0T BO3MOXHOCTh PACKPHITh OTTCHKH
3HAYCHUH aHATM3UPYEMBIX BRICKAa3bIBaHHUMN. VICTIONB30BaHNE pa3HOOOPA3HBIX Me-
TOOB U3yUYCHHUS MPArMaTHYECKOTO 3HAYCHNUS U TeHISHIINS K JEKOMIIO3UITUH Ooliee
CJIIO)KHOTO MaTepuaa BIUChIBalOTCs B oTMeueHHoe Okcanoii CepreeBroii Uccepe
CTpEeMJICHHE K OIMCAHUI0 0OJIee MIMPOKOTO JHAaIa30Ha S3bIKOBBIX SBJICHHI, BCEX
aCIIeKTOB peueBOi JIeATEIHbHOCTH U peueBoro B3aumozeictaust [Mecepe 2008: 13].

Teopus peueBbIX akTOB B TpakToBKe J[oHa OcTtrHa [Austin 1962] n Ixona
Cepms [Searle 1975] u ee mocenyromye MHOTOUUCIICHHBIC MOTH(DUKAIIAN JAFOT
HaJISKHYIO OCHOBY JIJTS aHAJIH3a IUATIOTHYECKUX PETUTHK B TIparMaiHT BUCTHYECKOM
koHTeKcTe. COTIIacHO 3TOMY ITOIXO/TY BBICKa3bIBaHHE TOHUMAETCSI KaK JICHCTBUE,
coBepiraeMoe roBopsmuM [Austin 1962]. [lockonbKy OHO co3/aeTcsi ¢ onpese-
JICHHBIM MparMaTu4€CKUM HaMEPCHUEM, OCHOBHBIM ACIICKTOM HMHTEPIIpETAllUU
ABJISICTCA €T0 MIJIOKYTUBHAA 1EJIb — TO, UCTO OTIPABUTCIIb XOUYET IIOGI/ITLC?I [Searle
1969: 54-56]. B moBcenHEBHOM KOMMYHHKATHBHOM TIOBEJICHUH OTAEIHHBIC aKThI
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peun BBICTYTAIOT BMECTE, MHOT/IA TaXKe MMPOHUKAIOT APYT B npyra. s oryernn-
BOCTH JIMHI'BUCTHYECKUX MCCIEAOBAaHUH HA/I0 MX N30JIMPOBATh ¥ aHAIU3UPOBATh.
[lepBast THIIONOrHS PEUEBBIX aKTOB ObLiIa pazpadorana OCTUHOM, KOTOPBIH, OTHAKO,
MOAYEPKHUBAI HEOKOHUYATEIBHBIN XapakTep CBOSH padoThI U JOMYCKal CMELICHUE
turoB [1962: 149]. st Goiiee mMOJIHOW pa3padOTKU HAMEPEHUN TOBOPSIIIIETO
LeJIecoo0pa3HbIM MPEACTABISICTCS TAKKE aHalIN3 MparMaTHuecKuX (YHKITHI
[Awdiejew 1983].

HccenenoBanune BIMsHUS KOHTEKCTa HA MHTEPIIPETALIMIO BEICKa3bIBAHUS [IPUBEIIO
Cepist K pa3iIuUEHHIO IPSIMBIX U KOCBEHHBIX aKTOB peuu. IlepBble U3 HUX — 3TO
PEIUIMKH, KOTOpPBIE BOCITPUHUMAIOTCSI HE3aBUCUMO OT CUTYallud, B KOTOPOM OHU
MOSIBUJINCH. BTOpBIE — 3TO aKThl peuu, MpaBUIILHOE BOCIIPUATHE KOTOPHIX HEBO3-
MOKHO 0e3 3HaHHsI KOHTEKCTa, B KOTOPOM MTPOU3HOCHUTCS JTAaHHOE BHICKAa3bIBAaHHUE
[Searle 1975: 59-82].

Crenyer ynoMsiHyTh TaKKe BOIIPOC YCHEIIHOCTH KOMMYHUKAIUU — SIBJICHUE,
Ha KoTtopoe obparun BuuManue [lon ['paiic [Grice 1975: 45]. Yuenslii 3ameTu,
YTO YYaCTHHKH JIMajiora HE BBITOBApHUBAIOT BCEX MH(OPMALNN, HYKHBIX IS
MIPaBUJILHOTO U MTOJTHOTO B3aUMOINIOHMMaHus. Ha ocHOBaHMM HEMMCAHbBIX MPaBUII
TOBOPSAIINE OTPAaHUUYHMBAIOT TIepeaBaeMy 0 HHPOPMAIIUIO 0 MUHUMYMa, HaJIeSICh Ha
TO, YTO COOECETHUK «BOOPYKEH» BO BCE, UTO ObIIO HeJOCKa3aHHBIM. [IpaBribHas
HHTEpIIpeTanus BbICKa3bIBAaHUH OIBEPraeTcs T.H. IpaBUiIaM Koonepauu, Tpedy-
€T aKTUBHOT'O COTPYAHUYECTBA YYaCTHUKOB IIPOIecca KOMMYHHUKALUK U YMCHHS
OTJIMYUTH TO, YTO OBLIO CKa3aHO, OT TOTO, YTO HaMEPEBaeTCs ObITh CKa3aHHBIM
[Grice 1975: 43-44].

Marepuanom 11 HACTOSIIETO WCCIEI0BAHUS MOCTYKUIIN BBICKa3bIBAHUS
CO 3HAYCHHEM OOOPEHUsSI B PYCCKOM U aHTJIMICKOM SI3BIKaX. BBICKa3hIBaHUS
[IOYEPIIHYTHI U3 JaHHBIX ONPOCA, IPOBEACHHOIO HA 3TUX S3bIKAX, a TAKXKE U3
MPOU3BEACHUN COBPEMEHHOU PYCCKO- U AHIIMICKOSI3BIYHOM XYyHA0KECTBEHHOMN
auTeparypsl'. XOTs aHaIN3 COCPEIOTOYCH Ha NMPAarMaTHuecKUX acleKkTax, TO Ha
HayaJIbHOM 3Talle CIeayeT YUUThIBaTh TAKKe CEeMAHTUKY HCCIIElyeMOTO SIBICHUSI.
OrnucaHuio MoABEPraroTcst 0A00PUTENbHBIC BEICKA3bIBAHUS B PYCCKOM U aHIIIMHCKOM
S3bIKaX. Y YUTHIBAs, 4TO B K&KIOH KYJIBTypHO-SI3BIKOBOM c(hepe KOHIETITyaTn3aIlist
OTJIENIBHBIX SIBJICHUH IPOUCXOIUT CAMOCTOSATEIBbHO, IIyTEM, XapaKTepHbIM U1l AaH-
HOM KynbeTyphI [ Wierzbicka 1997: 5-9; ®opmanorckas 2002: 152—154], nepBbiM
9TaIoOM aHaJIn3a JOJDKHO OBITH CONOCTaBICHHE TEPMUHOB 0000peHe U approval.

CnoBapu pyccKOro sI3bIKa MPUBOJAT CIEAYIOIINE 3HAYEHHs] OITUCHIBAEMOTO
CYIIECTBUTENHHOTO: 1) ‘IpU3HAHNE XOPOIIINM, IPABUIHHBIM; ITOJIOKUTEIBHBIH OT-
3bIB, ToxBana’ [bonvuioti... 2014]; 2) ‘0T3bIB, BRIpaXKaIONIHil TOXBAITY, TPU3HAHUE

' ObbeM oTOOpaHHOTO Marepuana — okoxo 500 aHKeT Kak JUIsl PyCCKOTO, TaK U JUIs
AHIIMIICKOTO SI3BIKOB U OKOJIO 50 MPOM3BEICHHIT COBPEMEHHOM Xy/I0KECTBEHHOM JINTEPATYPBI.
Ormpoc ObLIT TPOBEJICH CPETU MOJIOIBIX JIFojieH (B OosbIMHCTBE CTyieHTOB) B CaHkT-IletepOypre,
Boponesxe, Dnundypre u Hopumxke.
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yenexa’ [Pycckuii... 1998]; 3) ‘moxBana, omOOpUTEIBHBIN OT3BIB’ [ 101K08bIIL. .
1998]. B aHTITOSA3BIYHOM K€ JIEKCUKOTPa(hUIeCKOM MaTepraie YIIOMUHAIOTCS Clie-
IYIOIIIE TOJKOBaHMS JIeKceMbl approval: ‘the belief that something or someone
is good or acceptable, a good opinion of someone or something, permission to do
something, acceptance of an idea, action, plan, etc. often may suggest considerable
esteem or admiration’ [ Websters... 2008]. O0a TepMHUHa OKa3bIBAIOTCS CXOKUMH,
MOKHO UX CUHATATh COOTHOCHUTEIHHBIMH, HA3bIBAIOIIMMH TO K€ CaMO€ SIBJICHUE.
3TO0 MMO3BOJSET BHIPAOOTATh OTHY COBMECTHYIO SKCIUTHKAIHIO:

A nonosicumensro oyenugaro Y, coenawaroce na Y u/unu pezynomamul Y,
rae Y — 9TO Ube-TO MOBECHHE/ TIPEIIOKCHNUE.

BrimenpueneHHoe TOHUMAaHKE 3TOTO aKTa PEUH 3aKITI0UaeT B ceOe HEeKOTOPhIe
JOTIOJTHATENBHBIE Tipr3HaKu. Oo0pstolee TUI0 3aHUMaeT OoJiee BRICOKYIO COIIU-
AIBHYO TTO3UIINEO, YeM cobecennuk [ Wierzbicka 1987: 120—122], — uToObI BBIpa3uTh
paspellieHue Ha JJaHHOE JICHCTBHE, HAJI0 IMETh COIMAIbHO 000CHOBaHHbBIC ITpaBa
Ha 3TO B KOHKPETHOU o0cTaHoBKe. [IpenmeT 0100peHust JOIKEH MOIBEPraThCsl
OIIEHKE 10 I1IKaJI€ XOPOUIUH — IIJIOXOU, MTOJIE3HbIN — HETIOJIE3HbIN, @ BRICKa3aHHOE
pasperieHne — 3TO yCIOBUE I TOTO, YTOOBI OCYIIESCTBUTH TaHHOE JICHCTBHE.

[IpoBenenHsIil aHanu3 PaKTHUECKOTO AaHKETHOTO MaTepualia MMOKa3bIBaeT, YTO
0JI00pUTEITbHBIC BRICKA3bIBAHHS HE OTPaHUYUBAIOTCS TIEp()OPMATHBHBIMH IJ1ar0-
JIaMu 0000psamy, to approve. Pennuka tumna:

[1]
— O0dobpsito.

OKAa3bIBACTCSl CIMHCTBEHHBIM OOHAPYKEHHBIM IPHUMEPOM OMHMCHIBAEMOIO aKTa
peyYM B PYCCKOSI3BIYHOM Marepuaje (B aHIIMACKOM — HU OHOTO). B pesynbrare
JIEKCUKOTpaduUeCcKoro aHaanu3a ynaiock coOparTh rpyIiny BbIpaKEeHNH, COCTaBIISIIO-
KX JICKCHUECKHE MapKephl JaHHOTO aKTa pedun’. B pycckoM si3bIKe — 3TO TPEkK/Ie
BCETO JICKCHYECKHE €ANHUIBI 8elUKONIENHO, 860 UMEHHO, 2eHUANbHO, KIACCHO,
OMIUUHO, OYEeHb XOPOULO, CONACEH, MOYHO, XOPOULASL (0EbHAA...) MbICIb, XOPOULO.
XapakTepHBbIMH [Tl aHIJIMICKOTO SI3bIKa SIBISIIOTCS agree(d), all right, certainly,
definitely, indeed, ok, okay, right, yea, yeah, yes. Cm.:

[2a]
Omauynas uoes!
[26]

Hy, MOIICHO U mMAK, XOpoulo.

2 B 0CHOBE IaHHOTO HUCCIIEI0BAHIS HAXOMATCS CHHOHUMBI JIEKCEM 0000psimb, 000bpenue;
approve, approval, a TaKKe aHAIN3 3HAYCHU CIIOB, BHIPAXKAIONINX MOJOKHUTESIHHYIO OIICHKY
W/WiM paspelieHue. B kauecTBe HCTOYHMKOB MaTepralia BECbMa MOJIC3HBIMU OKa3aIiCh, KpOME
TOJIKOBBIX CJIOBapei, CIIOBapH sI3bIKA M KYJIBTYPHI, TAK KaK 0I00PCHHE TECHO CBSI3aHO C BEX-
JIUBOCTBIO M KYJIBTYPOM OOIICHUSL.
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[28]

Agree!

[2r]

OMG yes!!!

BerlenpuBeaeHHbIE €10Ba U BBIPAXKEHMsI JAJIEKO HE HCUEPIBIBAIOT COCTABA
JIEKCUYECKHUX MoKazareneit ogoOpenus. OHH MPeACTaBIsSIoT popMabHYIO TPYIIILY,
OJTHAKO JaJIbHEHIIINE UCCIIeIOBaHUSI CBUJIETEIBCTBYIOT, YTO OJJOOPEHUE MOXKET
OBITH BEIPAKEHO TAKKe SAMHHUIIAMH, HE TPUHAIIEKATIMHA K 3TOMY paspsay. Cp.:

[3a]

Omauuno, mol npocmo ymuuuxa. A 3uana, umo mol 0043amenbHO 4mMo-HuOYOb
npuoymaeuts.

[36]

Koneuno, smo moaice sapuanm.

[38]

This is exactly what I was asking for!

[31]

Uhmmm It’s a good idea, I'm positive.

[Ipon3BeeHHBII aHAIN3 TTOKA3bIBAET, YTO BBIICTIPUBEACHHBIC TPHUMEPHI TIepe-
JIAIOT 3HAUCHUE 0JJ00PEHUS, XOTS JIEKCHIECKHE MapKePhl TOTO aKTa 3/1eCh OTCYT-
CTBYIOT. /laHHOE 3HaUYEHHE MOKET OBITh MEPEIaHO MPAKTUIECKH JIFOOBIM CIIOCOOO0M,
JHIIB OBl COOECETHHK TTOHSUT CYTh BBICKA3bIBaHMS, T.H. IPArMaTuuecKyto QyHKIIUIO
[Awdiejew 1983: 60—63, 1986: 13—14]. I'pyriy TaKuX sSI3bIKOBBIX €TUHHII MOXKHO
Ha3BaTh MParMaTHIeCKUMH MapkepaMmu. M3-3a CII0O)KHOTO MeXaHNW3Ma WX UHTEep-
MIPETaNnH CIIEAYET BOCITPOU3BECTH MOJEIh aHATN3a TAKUX PETLTHK.

Bo-rmiepBbIx, Ha/I0 ONPEIETUTh OCHOBHBIE KOMITOHEHTHI KOHTEKCTa KOMMYHHUKA-
LUK B aKTe 0O0OPEHUsI: KTO, KOMY M YTO coo01aeT. Bo-BTOphIX, ciaeqyeT yuecTsb
0coObIe PU3HAKH OJ00PHUTEIILHBIX BEICKA3bIBAHUN, OCHOBAaHHBIC Ha SKCTUTHKAIIIH
9TOTO aKTa PeUH.

[TepBsrit oTanm ananu3a ogHO3HAYEH. 3alaHHBIE B aHKETE BOIIPOCHI SICHO OTIpe-
JIEJSIFOT, YTO BCE JMAIOTUYECKHE CUTYallud — 3TO HedopMaIbHbIe Pa3rOBOPHI,
a co0eCeHUKOB CBS3BIBAIOT ApYyXKecKue OTHOoLIEeHUSI. OObEKTOM MOIOKUTEIbHOM
OLICHKH U BBIPAYKCHUS pa3peLICHUs SIBISIETCS PEIIOKEHHE PEIIUTh TPoodiemy.

ComacHo NpUBEACHHOM BbIIIE SKCIUTUKALNY (4 nonosxcumenvro oyenusaio Y,
coenawarocy na Y u/unu pesynomamol Y), CyTh 00OpPEHHUS 3aKITIOUACTCS B JIBYX
ACTIEKTaX: B TIOJIOKUTEITFHON OI[EHKE ¥ B BRIPAXEHUH COTIIAcHsl. JIMIIIb HECKOIBKO
MIPUMEPOB COAEPIKUT sIBHO 00a anementa (Uhmmm It s a good idea, I'm positive).
B OonpmmHCTBE citydaeB cobeceTHUK oy4aeT 1ubo noxsaiy (Omauunas uoes!;
Koneuno, smo mooce sapuanm; This is exactly what I was asking for!), nu6o co-
rnacue (Hy, mooicno u max, xopowo; Agree!; OMG yes!!!), u cornacHo UMITTUKA-
msiM [paiica [Grice 1975: 43—44], Hagesch Ha COTPYIHIHYECTBO C TOBOPSIIIAM, OH
TOTOB BOCCTAHOBHTH HEJOCTAIOIIIE JIEMEHTHI BRICKa3bIBAHMS MITH J1aXK€E U3BJICYb
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00a KOMITOHEHTA U3 KOMIUTUMEHTa coOeceqHuKa (Omauuro, mol npocmo YMHUYKA.
A 3nana, umo mul 00633amenbHO YMo-HubyOb NPUOYMaeuld).

Xon aHanM3a 3/1eCh CIETYIOMIHIA: €CITH 5 MTPEUIOKUIT YTO-HUOY/Ib, 2 TBOH CIIOBA
BBIPXKAIOT TOXBaJY, TO MOXXHO CYMTAaTh, YTO Thl pa3pellaeiib 3TO caenaTh. Ymu
KE: eCIH S MPEIUIOKUI YTO-HUOY b, U ThI Pa3peliaeiib 3TO CJeNIaTh, TO MOXKHO
CUMTAaTh, UTO MOE MpeiokeHne xoporuree. [locnenuuit mpumep (Omauurno, mot
NnpOCMO YMHUYKA...) TOIIKYETCS: €CIIH S MPEATOKUIT YTO-HUOY/Ab, a TBOM CIIOBA
BBIPYKAIOT ITOXBAJY U MEHS, TO MOXKHO CUUTATh, YTO THI BEICOKO OIICHHBACIIIh
MO€ TPEIJIOKEHUE U pa3pelaeib 3TO ClIeNaTh.

Xapaktep (hakTHYeCKOTO MaTepuasa O3BOJISIET MPEIIOI0KHUTh, YTO BCE BbI-
CKa3bIBAHMS BBIPAXKAIOT OJIOOPEHHUE, TaK KaK B aHKETE ObLIa MPOCh0a 1aTh MPUMEPBI
MMEHHO 3TOT0 aKkTa peun. ' opasno 0ombIie 3aTpyTHeHHI BOSHUKAET, KOTIa MaTepu-
aJIOM JIJTSI HCCIIETIOBAHUSI SIBIISIOTCS €CTECTBEHHBIE (MM TTOPaKAIOIIHE ECTECTBEH-
HBIM) tuanorndeckne cutyanuu [ Skudrzykowa 1994: 38—-50]. Hmxecnenyromue
MIPUMEPHI TOYESPITHYTHI U3 COBPEMEHHOW XyI0KeCTBEHHOU tuTeparypsl. Cp.:

[4a]

— Xouelib TeJIeBU30p MOCMOTPETh, — CIIPOCHIIa s1. — Ha 3aBTpa MaJjio 3a1aJ1H, JOMAIKy

MOTY CIEJIaTh ¥ TIOTOM.

— Masaii, — osicusuncs nana u 6351 co cmoauxa nynem (K. Kermuarep).

DJIeMeHTbl KOHTEKCTAa:

OTIIPABUTENh JAHHOTO aKTa PEYU: OTell,

MOJTy4YaTesb IAHHOTO aKTa Peuu: JI0ub;

CBSI3b MEXKy coOeCeTHUKAMU: OTIPaBUTENb 3aHUMAET COLIMAIBHO ropas3zo
BBICHICEC ITOJIOKCHUEC, CBA3BIBAOT UX Onu3Kue OTHOULICHUSA,

00BEKT JAHHOTO aKTa PEeYH: MpeIIoKeHNe TTOCMOTPETh TEICBHICHHUE.

Oco0ble NPpU3HAKYU JAHHOIO AKTA Pe4u:

OIICHKA: TIOJIOKUTENIbHAS OLIEHKA CKPBIBAETCS 0/ TOOYKIEHUEM K JICHCTBUIO
(oasar);

pa3pelleHne: HelOCPEACTBEHHOE OOy ICHUE K JICUCTBUIO (dasail).

[40]

— JlaBaii He OyzeM rOBOPUTH 00 ATOM Marie, — MOMPOCH MeHs Mambiil. — OH OyneT
CHJILHO PYTaThCsi U O4€Hb paccTpouTcs. 51 Oyay xopolio cedst BECTH, YECTHOE CIIOBO.
Tets XKens, noxanyiicral

— Xopowio, — coenacunacs 51, pewiug, umo 30eCb MOICHO My YCHYRUMb, — 3o Oyoem
Haweu manenvrou maunou (M. Cepona).

9J1eMeHThI KOHTEKCTA:

OTIPABUTEIb JAHHOTO aKTa PeUYu: B3pociasl >KCHIIUHA;

nonyanenL JAHHOT'O aKTa peqH: MaJIbYHK;

CBSI3b MKy COOCCEIHUKAMU: BHIPA3UTEIILHOE IIPEBOCXOACTBO OTIIPABUTEIIS;

00BEKT JAHHOTO aKTa PEYH: MPEAJIOKEHIE He MHPOPMHUPOBATH OTIIA O MIIOXOM
MOBEACHUH MaJIbYHKa.
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Oco0ble NPU3HAKYU JAHHOIO AKTA Pe4u:

OLICHKA: MOJIOKUTEIbHAS OLICHKA, BHIPAYKEHHAS C yIOTpeOIeHNEM OLICHUBAIO-
IeH JICKCUKH (Xopoulo),

paspelieHne: HeNoCPEACTBEHHOE, TIOCPECTBOM OMUCAHHMST OY/TYIEro COCTOSTHHUS
(amo 6yoem naueii manreHbKOU MAUHO).

[48]

“I get the picture, Gunny. Good work.” Tony checked his watch. “We have a few hours
before we need to load our equipment. Let’s grab some chow.”

“Sounds great, sir. There’s a great restaurant nearby that ships in genuine USDA prime,
Iowa corn-fed beef.”

“You convinced me.” (L. Roberts)

JJIeMeHTbl KOHTEKCTAa:

OTMPABUTENH JAHHOTO aKTa PEYU: KOMaHIUD;

MOJIy4aTesb JAaHHOTO aKTa Peuu: OJUUHEHHDIN;

CBS3b MEXTy COOECEIHIKAaMHU: BIIOJHE (POpPMATEHOE TPEBOCXOICTBO OTIIPABHUTES;

00BEKT JAHHOTO aKTa Peyu: MpeIokeHne 00eaaTh B KOHKPETHOM PECTOpaHe.

Oco0ble NPU3HAKYU JAHHOTO AKTA Pe4u:

OLICHKa: TIOCPEJICTBECHHAS, C IOMOIBIO KOHCTATUPOBAHMS, YTO COOECETHUK
yOenuit roBopsitero (you convinced me);

paspeleHre: HermoCpeACTBEHHOE, BRIPAXKEHHOE OMMCATEIbHBIM CIIOCO00M
(you convinced me).

[4r]
“Can I refill your glass?”
“That’s cool.” (S. Cheekes)

DJ1eMeHThI KOHTEKCTA:

OTHPABUTEIb JAHHOTO aKTa PEYH: TOJPYyTa;

[OJIy4aTesb JaHHOTO aKTa Pedu: APYT;

CBSI3b MEXy COOeCeTHUKAaMU: OTCYTCTBUE (DOPMalIbHOM 3aBUCUMOCTH;

0OBEKT JAaHHOTO aKTa PEeUM: NPEIIOKEHHE TOJUTh B CTAKaH BHHA.

Oco0ble NTPU3HAKHU TAHHOTO AKTA pe4u:

OLICHKA: TIOJIOKUTEJIbHAS, HETIOCPE/ICTBEHHAS, BBIPaYKEHA MTOCPEICTBOM OITH-

CaTeJIbHOM OICHKH;

paspelueHye: MOCPEACTBEHHOE, TyTEéM IPUBEACHUS IIOJOKUTEIbHON OLIEHKU

pe3ynbrara JefcTBUSL.

[Iparmarnyeckuii aHaau3, IPOBEACHHBIA B HACTOSIIEM HCCIEAOBAHUN Ha
puMepe 0100pUTENLHBIX BEICKAa3bIBAHUH, — 3TO CIOKHBIN, MHOTOATAITHBIH MPO-
1ecc, YUYUTHIBAIOIMNNA MHOTHE (QakTOphI (KaK S3BIKOBBIC, TAK M HES3BIKOBBIC).
CeMaHTHYECKHUH YPOBCHb HUCCIICA0BAHUA IMO3BOJISICT BBIABUTL CYyTh JJaHHOT'O
aKTa peYM U COMOCTABHUTb €r0 C aHAJOTHYHBIMU SIBICHUSAMHU B APYTUX SI3bIKAX.
OKCIUIMKAIMs, BOCCTAHOBJICHHAsI HA OCHOBAaHUM aHAJIN3a 3HAYCHUS 0000peHusl,
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ITIO3BOJIACT I/IIIeHTI/I(bI/IHI/IPOBaTB aHanH3preMHe BBICKA3bIBAHUS KaK OIIO6pI/I-
TenbHbIe. VccnenoBanne Ha JEKCHYECKOM YPOBHE JIAeT B pe3yJbTaTe JOBOJIBHO
00BEMHBIH COCTAB JIGKCHYECKUX TIOKa3aTeseld 0M00pEH s — TUITMYHBIX JJIsT 3TOTO
aKTa pe4H MPOCTHIX MapKepoB. BrIleymoMsIHyTast SKCIUTUKAIUS TO3BOJISIET BbI-
ABUHYTbH aHaJIn3 Ha HpaFMaTI/ILIeCKI/II‘/'I ypOBCHI).

HccnemoBanue Ha 9TOM dTare MPOUCXOIUT C YIETOM JIEMEHTOB KOMMYHH-
KaTUBHOTO KOHTEKCTA M COCPEAOTOUMBACTCS HAa OCOOBIX "epTax Oq0OpeHUS.
3mech B IEHTPE BHUMaHUS JISKUT HE (popMa, a akTyallbHOE, peabHOE 3HAueHHEe
peruKy; TF000€ BRIpAKEHIE MOXKET aKTUBU3UPOBATh JAHHYIO MPArMaTHYECKYIO
(hyHKIHIO (WK BEpHEE: TaHHBIC TTparMaTu4ecke (QyHKIINH), €CITU KOHCUTYaIUs
3TOMY CIIOCOOCTBYET.

Amnanus, IpoBeICHHBII Ha MaTepuae 0JJOOPUTENFHBIX BEICKa3bIBAHUN PYCCKOTO
nu aHFHHﬁCKOFO SA3BIKOB, ITO3BOJINJI HpOBepI/ITB BBIpa6OTaHHBIe KOHIICIIIWU B JIMHT -
BUCTHYECKOM IpakTuke. J{anbHeuIre uccienoBanus J0KHbBI COCPEOTOUUThCS
Ha JIPYTHX aKTaX pPeyy WIH ’Ke Ha COTIOCTABICHUN MaTepraia ¢ IPYyTUMH S3bIKaMU.
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